
Limbaşchos, tannî 2â Oktoder 1829.

IZ.

Widzemmes
LatweeschuAwizes.

Sluddinaschanas.

Ta Keiserişka treşcha DraudseS-Teeşa Zehses Kreisê usşauz to, RihgaS pils-

şehtâ pee RewisijeS peerakstitu Şkrohdera-setli, Georg Krause: lai wiņşch

eekşch trihs mehneşcheem no tahs appakşchrakstitas deenas, tas irr llhds to zirņu

Dezember şchinn» gaddâ, pee şchahs KeiserişkaS DraudseS-TeeşaS peeteizahs,

eekşch şawahm buhşchanahm ar to Sullaini Krişchan Berkmann lihdsibu darra,

un turpat arridsan şawu Paşşi pretti ņemm; ar to peekohdinaşchanu: ka pehz

to noliktu Termiņa-deenu wiņşch wairs ne taps peeņemts, un wiņņa pee tahs

peminnetaS Draudses-Teeşas pamesta manta, tam Krişch Berkmaņņam par labbu,

taps pahrdohta. GulbereSmuischa, tannî zotâ September 1829.

D. H. v. Kestler, DraudseS-TeeşaS Preekşchşehdetaja

weetneeks.

Ta patti DraudseS-Teeşa to Dahrsneeku GraSler usfauz: tai wiņfch eekşch

trihS mehneşcheem no tahs appakşchrakstitas deenas, tas irr lihds Zimu Dezem-

ber şchinnî gadda, tohs Z2 RubbuļuS Kapp. N., ko winfch tai mantai ta no-

mirruşcha ZehswaineS ŞchlaķķeS-krohdsineeka, Kurpneeka Jakob Buschanow,

pārrada irr, — pee tahs peeminnetas KeiserifkaS DraudseS-Teeşas nomakşa, un

tur pretti şawaS leetaS, prohti: daschadaS drehbes, weenu ķehschu-pulkstenni un



wehl kahdus masumus, şaņemm; ar to peekohdinaşchanu: ka pehz to noliktu

Termiņa-deenu, şchahs leetas, teem mantineekeem ta nomirruşcha Buschanow

par labbu, taps pahrdohtas.

Gulberesmuischâ, tannî Zvta September 1829.

D. H. v. Ketzler, Draudses-Teeşas Preekşchşehderaja

weetneeks.

Z.

Ta Seiserişka zettorta Draudses-Teeşa Zehses Kreisê şluddina: ka tee abbi

Şaimneeki no Bahnuşchmuischas Walstes: Kalne-Ruķķer lahn Remmetiht

un Pelnehn Jehkab Freiberg, — Konkursi krittuşchi. Tadehļ wişşi tee,

kam no şcheem Konkurşneekeem kaut kahdaS ģeldigas praşşişchanas buhtu, kà

arridsan tee, kas wiņņeem wehl pārrada irr, tohp usşaukti: lai tik labbi ar şa-

wahm praşşişchanahm, kà ar şaweem parradeem, eekşch şeşcheem mehneşcheem no

appakfchrakstitaS deenas, tas irr lihds 17t» April 1830, pee tahs Sermaukşcha-,

arri BahnuschmuischaS Pagasta-TeeşaS (ŞkuijeneS Basnizas-Draudse) peeteizahs;

ar to peekohdinaschanu: ka pehz şcho noliktu Termiņa-deenu neweens ar fawahm

praşşişchanahm wairs taps klausihts; bet tee, kam kaut kahda wihsê ka parrad-

neekeem ar, teem Konkursneekeem buhtu jalihdsina, un to lihds noşpreestu Ter-

miņa-deenu tai peeminnetai Pagasta-Teeşai ne buhs usdewufchi, tee taps pehz
Likkumeem zeeschi nostrahpeti.

Kaiwesmuischâ, tannî i7tâ Oktober 1829.

G. von Hirschheydt, DraudseS-TeeşaskungS.
A. W. UferS, Notārs.

Blohmesmuischâ (Walmeres Kreisê, Leep-uppes BasnizaS-Draudsê,) us wai-

rakeem gaddeem isdohdamas irr:

1.) Semneeku gruntēs, ar wişşahm tur klaht peederrigahm ehkahm un şeh-

tahm, woi us Renti, jeb us klauşişchanahm pehz Wakku-grahmatas.
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2.) Tahdas semmes-gruntēs, kur warretu pļawas eetaişiht; dehļ tahdas

eetaişişchanas tohp brihwgaddi dohti.

Z.) Muischas-deenests, preekşch puişcheem un meitahm.

Tannî paşcha Muischâ, jeb MuischaS-Pagasta, roarr deenestu dabbuht, prohti:

kàMuhrneeki, Krehşlu-ammatneeki, Muzzineeki, Rattu-un Wahgu-ammatneeki.

Kas nu gribbetu to turoaku siņņu un norunnaşchanu dehļ şchahm weetahm

un deenestehm dabbuht, tas jo drihsaki lai peeteizahs BlohmeSmuischâ.

Limbaşchos, tannî sştâ Oktober 1629.

irianàatuin: Friedr. vonKlot, 1. Lecr.

5.

KaS gribbetu, us brihwgaddeem semmes-gruntes usņemt, un eekşch tahdeem

gaddeem: ehkas usbuhweht, tihrumus, pļawaS, un ko wehl zittadi pee labbas

mahju-apkohpşchanas waijaga, ustaişiht; tas jo drihsaki lai peeteizahs SteeneS-

muischa (Walmeres Kreisê, Leep-uppee BasnizaS-Draudsê), kur wiņşch to tu-

waku siņņu pahr şchahm gruntehm dabbuhs.

Limbaşchôs, tannî 24ta Oktober 1329.

iNaiàtum: Friedr. von Klot, 1. Becr.
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Ist zu vrucken erlaubt.

Im Namen der Civil-Oberverroattung der Ofisee-Provinzen:

Or. K. L. Gravē.
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